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o En cursiva azul, las preguntas del Ministerio Fiscal y los abogados. 
o En normal negro, las respuestas. 
o Los comentarios del juez, comienzan por GB 
o En rojo, lo que no se entiende bien y es de libre trascripción. 
o NOTA del Transcriptor (n. t.) 

 
 
Nomenclatura de las partes que intervienen en el interrogatorio: 

 
A11MAT Asociación 11 de Marzo Afectados del Terrorismo 
P MANJÓN Acusación Particular Pilar Manjón y otros 
AVT Acusación Asociación Víctimas del Terrorismo 
A PEDRAZA Acusación de Ángeles Pedraza Portero y otros 
A GERIA Acusación Angélica María Geria Cortés y su hijo menor de edad 
D OTMAN Defensa de Otman El Gnaoui 
D ZOUGAM Defensa de Jamal Zougam y Basel Ghalyoun 
D R. GONZÁLEZ Defensa de Rabei Osman 
GB Presidente del Tribunal – Gómez Bermúdez 
S Secretario Judicial 
T Testigo 
 
 



Toma de Juramento al testigo. 
 
00:00:00 
 
GB: Buenos días, señora. Siéntese, por favor. ¿Jura usted o promete decir la verdad? 
 
T: Sí. 
 
GB: ¿Hay alguna circunstancia, alguna cosa que crea usted que pueda impedirle o hacerle 
difícil decir la verdad hoy? 
 
T: No.  
 
GB: Es mi deber informarle, que si mintiera puede ser condenada a pena de prisión, multa e 
inhabilitación, ¿me ha entendido? 
 
T: Sí. 
 
GB: Conteste, por favor, en primer lugar, a la acusación constituida por la Asociación 11 de 
Marzo Afectados del Terrorismo. 
 



Asociación 11 de Marzo Afectados del Terrorismo. 
 
00:00:39 
 
A11MAT: Con la venia de la Sala, buenos días. 
 
T: Buenos días. 
 
A11MAT: Usted es propietaria de una finca en el Camino de la Veredilla número 9, de la 
localidad de Chinchón, ¿no es así? 
 
T: Sí. 
 
A11MAT: Cerca de, de su finca, existe otra que era frecuentada por, por personas de origen 
marroquí, ¿es así? 
 
T: Sí. 
 
A11MAT: ¿Recuerda usted, si a partir de diciembre del año 2003, comenzó a haber mucho 
movimiento de personas en esa finca? 
 
T: Bueno, yo veía a gente, a personas, pero… 
 
A11MAT: Cuando usted acudió a, a Comisaría a prestar declaración, reconoció sin ningún 
género de dudas a, a una serie de personas y posteriormente, ratificó esa declaración en el 
Juzgado, ¿recuerda en concreto, haber reconocido a dos de ellas, en un, en un vehículo? 
 
T: Sí. 
 
A11MAT: ¿Recuerda si vio a estas personas a, a primeros del mes de marzo del año 2004? 
 
T: Bueno. Exactamente, no me acuerdo de la fecha, pero sí. 
 
A11MAT: Usted manifestó en, en Comisaría que, que había reconocido a estas personas el 6 
y el 7 de marzo, ¿lo recuerda? 
 
T: Sí. 
 
A11MAT: ¿Me puede explicar, por favor, por qué le llamó especialmente la atención? 
 
T: Porque íbamos a pasar por el camino y estaba, ocupado por dos coches. 
 
A11MAT: No hay más preguntas, señoría. 
 
GB: Gracias. La acusación constituida por doña Pilar Manjón Gutiérrez y otros. 



Acusación Particular Pilar Manjón Gutiérrez y otros. 
 
00:02:13 
 
P MANJÓN: Sí, con la venia de la Sala, solicitaría se le exhibieran las fotografías a las que ha 
hecho referencia mi compañera, a fin de que reconozca su firma. 
 
GB: Folios. 
 
P MANJÓN: Concretamente van de, bueno, los folios que interesamos, en concreto, son el 
6553, el 6557, nada más que esos dos. 
 
GB: Tomo 24. Roberto, por favor. Aunque las tiene ahí, ahora se le van a enseñar unas 
fotografías, a ver si reconoce, a alguno. 
 
T: Me parece que fue éste. 
 
GB: Diga el número, por favor. 
 
T: El 21. Éste, el 43. 
 
GB: Señor letrado. 
 
P MANJÓN: Falta una, el número 47, perdón, no lo he oído. 
 
GB: No, es que no lo ha dicho, no es que no lo haya oído. 
 
P MANJÓN: ¿Puede explicar? El número 47, la fotografía que se le ha mostrado, usted en su 
día, firmó como el que le, que le reconocía, ¿no lo reconoce ahora? 
 
T: ¿Cuál de ellos? 
 
P MANJÓN: El número 47, señora.  
 
T: Pues este no lo he visto. Es que no lo he visto. 
 
GB: Bien, no se puede pretender exhibir fotografías que están firmadas, que no las 
reconozca, y que se les pueda volver a exhibir para que las reconozca. 
 
P MANJÓN: Es que… 
 
GB: Enséñesela de nuevo. El Tribunal valorará el alcance o validez de este tipo de 
diligencias. 
 
T: Es que no lo sé, no me fijo, me he fijado… 
 
GB: No, no, si no tiene nada que ver con usted, señora. Usted tranquila. 
 
T: A éste, sí. 
 
P MANJÓN: ¿Esa es su firma? 
 
T: Sí. 
 
P MANJÓN: ¿Y recono…? 
 
T: No, no, pero, a, es que lo he visto antes así y no lo he visto, no me he fijado el de abajo. 
No me he fijado nada más que el de arriba. 



00:04:42 
 
P MANJÓN: ¿Y, y reconoce su firma ahí? 
 
T: Ahí sí. 
 
P MANJÓN: Encima del número…. 
 
T: Pero no, no lo he visto bien, sin la firma. Al hacer así, solamente he visto la cara, y he 
dicho que éste, el 47. 
 
GB: ¿Cómo, cómo, que solo ha visto la foto, la cara, y no ha visto la firma, y por eso… 
 
T. No, porque le he visto… 
 
GB: …lo ha reconocido? 
 
T: No, no, no, ¿perdón? Es éste. 
 
GB: A ver, ¿por qué dice usted, que solo ha visto qué? 
 
T: No, que es que no lo, no lo he visto antes, no me he fijado en ello. Me he fijado en éste, y 
no en éste. 
 
GB: ¿Y por qué se ha fijado en ese y no en el otro, le pregunto? 
 
T: No sé. 
 
GB: Recójale el tomo. 
 
P MANJÓN: Le pregunto, señora, las personas que acaba de identificar y que coinciden con 
las que identificó en Comisaría, son las que conducían un modelo de color blanco, que se 
encontraban obstaculizando el paso de ustedes, ¿es así? 
 
T: Sí, sí. 
 
P MANJÓN: Y la declaración y el reconocimiento fotográfico que hizo en Comisaría lo repitió 
usted en el Juzgado… 
 
T: Sí. 
 
P MANJÓN: …en fecha 14 de julio de 2004… 
 
T: Sí. 
 
P MANJÓN: … ¿verdad? Otra cosa. Dígame, ¿usted vio que usaran alguna furgoneta? 
 
T: No, en eso no me fije. 
 
P MANJÓN: No. ¿Eran personas que hacían footing, solían correr, practicar deporte por el 
campo, los vio usted? 
 
T: Sí, yo los vi. 
 
P MANJÓN: ¿Disponían de un generador eléctrico para sus electrodomésticos…? 
 
T: Eso no lo sé. 
 
P MANJÓN: Muy bien. Pues muchas gracias… 
 
T: De nada. 
 
P MANJÓN: …no hay más preguntas. 



00:06:12 
 
GB: Gracias ¿La acusación constituida por doña Ana Isabel González Picos y otros? 
 
A GONZÁLEZ: No hay preguntas. 
 
GB: Gracias ¿alguna otra acusación? 



Acusación Popular Asociación de Victimas del Terrorismo y 
Acusación Particular Ángeles Pedraza Portero y otros. 
 
00:06:19 
 
AVT: Sí, con la venia de la Sala, por la Asociación Victimas del Terrorismo y por Ángeles 
Pedraza. ¿Escuchó usted en algún momento algún tipo de cánticos o ceremonias, que viese 
usted algo raro? 
 
T: No, de eso no. 
 
AVT: No vio. ¿Y el día 10 y 11 de marzo, sé que ha pasado mucho tiempo, recuerda usted 
algo extraño que viera? 
 
T: No. 
 
AVT: No hay más preguntas, señoría. 
 
GB: Gracias. ¿Alguna más? 



Acusación Particular Angélica María Geria Cortés y su hijo menor de 
edad. 
 
00:06:41 
 
A GERIA: Sí, con la venia de su señoría, por doña Angélica Geria Cortés. ¿Iba usted 
habitualmente sólo los fines de semana a esa finca? 
 
T: No, siempre que tengo tiempo, me voy. 
 
A GERIA: Bien. No hay más preguntas. 
 
GB: Gracias ¿alguna más? ¿Las defensas? Ya se puede marchar. 



Defensa de Otman El Gnaoui. 
 
00:06:56 
 
D OTMAN: Sí, perdone, con la venia, señora, vamos a ver… 
 
GB: La defensa de El Gnaoui. 
 
D OTMAN: La defensa de Otman El Gnaoui, sí. Dice que usted iba también en días de 
semana. 
 
T: Sí. 
 
D OTMAN: ¿Veía por ahí presencia de Guardia Civil o de Policía, cercana a la casa ésta? 
 
T: Pues sí, he visto muchas veces. 
 
D OTMAN: ¿En días de semana y en días de fin de semana, en ambos? 
 
T: Sí. 
 
D OTMAN: ¿Veía que estuvieran haciendo obras? 
 
T: ¿Adónde? 
 
D OTMAN: En la casa. 
 
T: Hicieron una parte de arriba de obra. 
 
D OTMAN: De acuerdo. No hay más preguntas. 
 
GB: Gracias, ¿alguna más? 



Defensa de Jamal Zougam y Basel Ghalyoun. 
 
00:07:34 
 
D ZOUGAM: Sí, con la venia de la Sala, la defensa de Jamal Zougam y Basel Ghalyoun, sólo 
una pregunta, ¿vio usted que, que el, que en la finca tuvieran animales, cabras o…? 
 
T: Sí, eso sí le vi. Tenían cabras y gallinas, y un perro. 
 
D ZOUGAM: Ninguna pregunta más, señoría. 
 
GB: Gracias, ¿alguna más? 



Defensa de Rabei Osman. 
 
00:07:50 
 
D R. GONZÁLEZ: Sí, la defensa de Rabei Osman. Mire usted, eso que ha explicado antes, de 
que había dos personas en un coche, ¿lo puede explicar con más detalle? ¿Usted donde se 
encontraba? 
 
T: Pues nosotros veníamos de Madrid para la finca, y entonces, tuvimos que parar el coche 
porque no podíamos pasar. 
 
D R. GONZÁLEZ: Nosotros, ¿quiénes? 
 
T: Mi hijo y yo. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Quién conducía el vehículo? 
 
T: Mi hijo. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Y tuvieron que parar…? 
 
T: Para decirle que nos dejaran paso. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Y quién se bajo del vehículo? 
 
T: Mi hijo, y yo también me bajé. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Usted también se bajó? 
 
T: Sí. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Quién habló con estas personas? 
 
T: Mi hijo. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Usted no habló? 
 
T: No. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿A qué distancia se quedo usted? 
 
T: Pues nada, a nada. 
 
D R. GONZÁLEZ: Bien… 
 
T: Muy cerca. 
 
D R. GONZÁLEZ: Muy cerca,  ¿en qué idioma hablaban? 
 
T: Pues hablaban español. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Eran árabes que hablaban español? 
 
T: Sí. 
 
D R. GONZÁLEZ: Mire,  ¿usted necesita lentes de, lentes de contacto usa usted? 
 
T: No.  
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Qué edad tiene su hijo? 



00:08:46 
 
T: Pues tiene treinta y uno. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Y sabe por qué no le han citado a él a declarar? 
 
T: No porque él no… 
 
GB: Eso no es una pregunta pertinente. Guarde silencio, señora. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Cómo era, cómo eran esas personas? ¿Las puede describir? 
 
T: Pues normales y, y como otras. 
 
D R. GONZÁLEZ: Mire, usted a la que ar… dicho ahora que tras verla, que ha reconocido su 
firma, la 47, era una persona, según usted, que tenía mucho pelo, que media sobre 1.84-
1.85, de complexión atlética, ¿recuerda haber dicho eso? 
 
T: Pues ahora, en este momento, no lo sé, no me acuerdo muy bien. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Recuerda haber dicho que usted realmente no se fijó mucho? 
 
T: Sí, me fijé en las personas, pero, era alto, fuerte… 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Era alto y fuerte? 
 
T: Sí. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Tenía mucho pelo? 
 
T: Pues no lo sé, no me acuerdo como, creía que tenía el pelo corto. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Tenía barba? 
 
T: Creo que sí. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Recuerda su declaración en el Juzgado, que le enseñaron fotografías otra 
vez? 
 
T: Es que hace mucho tiempo, hace ya mucho tiempo que no, no sé. 
 
D R. GONZÁLEZ: Si se le puede leer en Comisaría 6548, donde dice que lo reconoce, 21-3-
47, 47 en el momento que fue visto, no presentaba barba. 
 
T: No lo sé. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿No lo sabe? ¿Recuerda que cuándo declaro usted en el Juzgado, otra, la 
fotografía que usted no llegó a firmar, dijo que también se parecía a esa persona? 
 
T: No. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿No lo recuerda? ¿Se le puede mostrar el folio 19514? 
 
GB: ¿A qué efecto, señor letrado? 
 
D R. GONZÁLEZ: En su declaración, manifiesta que guarda cierta, que el 47 guarda cierta 
semejanza o parecido con la fotografía número 13, que pertenece a Serhane “El Tunecino”. 
 
GB: Bien, y dicho esto, ¿a qué efectos? 
 
D R. GONZÁLEZ: Si ahora, al ver la fotografía, puede decir si es esa la persona que 
realmente vio en el coche, o es la que ha dicho anteriormente. 



00:11:13 
 
GB: Tomo 64, folio 19519. 
 
D R. GONZÁLEZ: A los efectos de ver, si al verla, recuerda que también identificó a esta 
persona. 
 
GB: Roberto, por favor. 
 
GB: Lo ve usted en la pantalla suficientemente bien. Aquí tiene otra, también. La que le sea 
más cómodo.  
 
D R. GONZÁLEZ: No, no es esa. Es la que he visto. 
 
GB: Ha dicho usted fotografía 47. 
 
D R. GONZÁLEZ: 19514. 
 
GB: Entonces no es la fotografía 47. 
 
D R. GONZÁLEZ: No, no, la fotografía 13. Creo que he dicho fotografía 13. 
 
GB: Ajá. 
 
D R. GONZÁLEZ: Que es la que ella dice guarda cierta semejanza o parecido con la 
fotografía… 
 
GB: Ahí la tiene usted.  
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Reconoce haber dicho que esa persona tenía cierto parecido o semejanza 
con el número 13? 
 
GB: Gracias, Roberto. 
 
T: Con éste, sí. 
 
D R. GONZÁLEZ: ¿Se parecía a esa persona? 
 
T: Sí. 
 
D R. GONZÁLEZ: Bien. No hay más preguntas. 
 
GB: Gracias, ¿alguna más? Gracias señora, ya se puede marchar. 
 
T: ¿Ya? 
 
 
 
 
 
 


